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Abstract: Agatha Christie is considered to be one of masters of the detective
works in English literature. In the following paper literary criticism of the novel
“And There Were None”, its characters, setting, symbols, title are discussed.
Furthermore, continuation of detective genre traditions in the novel is investigated
by supporting some examples.
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Kupum. Arata Kpuctu y3uHUHT OMp KaTop poMaHIapu Xamja XUKOsIapu
OwiaH YTMUIIIONUIAPUHUHT aHbaHAJAPUHU JAaBOM OTTUPraH JETEKTHUB acapiap
ycTacuAup. YHUHT WxXKOAuM Oumsra XXacpHUHT cCajlKkaM »dJUIMK WWUJIMHU KaMmpad
OJIaIuraH JaBp MoOOaHUIA WHIJIU3 JNETEKTUBUHUHT MOJU(PUKACUSICUHHU TaXJIUII
KWK  UMKOHUHM Oepanu. IllyHuHrnex, AHIIIMSHUHT WKTUMOUM-MaJaHUMA
Xa€Tuaaru TypJd cOXajllapd — KYHJANWK XaéT, CIOpPT Ba JlaM OJIMIIJA WHIJINU3
MEHTAIMUTETUHUHT 04NN TaTKUHUHU aHTJIaia épaam oepaiu.

1940-iiunmapaa Arara KpuCTHHUHT IIyXpaTH SHT UYYKKHCHTa YUKKAaH JaBp
Oynau, OyHra OYnu0 yTran ypymiHUHT Kam Oyiicana, Tabcupu Oop »au. Hemwc
aBMa XyXyMmumiapu OomOa &Ermupran mnaitna Axrausga OomOamaH Kouuo,
epTyjanapra TyHIraHjapujaa TaOuuiku HOH Owian Oupra KpuctuHuHr Xam
pOMaHUHU onuiuap 3au. by ynapau kampal Typrad yauMm KYpKyBUIaH YaJFUTULITA
€pnam Oepap »au. Myammd acapimapu TOpHIEK KATOOXOHJIAPHUHT Hapiiapura
Manxam Oymap sau. Kpuctu pomaniapym KUTOOXOHHUHT (UKpIAIl JTOUPACHHH
KeHrautupumra épgaam Oepap, 1y OuiaH KUTOOXOH JUKKATWHUA OWp HYyKTara
xamiail omap sau. bup cy3 Owman alTranma, XyAaad IIaxMar YHAWHA Kydid
Taakkyp Tanab »TraHu kabu, myaiud acapiiapu xaM HIyHAal UApOK Taynad stap
sau Ba Kpuctu kutoOxoHnap OunaH YiMH YilHap xamzaa yHaa ronuO Oynap 3u.
JIaBpHUHT MamxXyp ACTEKTHB E3yBUWIApUIAH OWpU caHAJIMHUII Arata MyMTO3
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anabuétHu xyna sxmu Ounap Ba ceBap 3au: Illexcrup, Jdukkenc, XKeitn Octun.
AMMO 0ab3u  amabuil TaHKugUWIAp KUTOOXOHIapHUHr Kpuctu wmxonura
MyHOca0aTIapuIaH jKaxjulapu 4ukap Ba ‘“Poxxkep OKpoOWIHHM KUM YIJAHpraHUHU
HUMa Ku3uru 0op?” , 16 HOpo3wIuK Gukpiaapuau Oowngupap saunap. bupok Oy
MUWJUTHOHJIA0 KUTOOXOHIApra JXKyJa KW3WK dAu — Hadakar yil Oekamapu, Oanku
npodeccop uaopa Xoaumiapurada, YepkoB pyXOHHMIapH, cuécaTumiap, XaTTOKH
KUpOJl oujlacura, aHukKca Manuvka FEnuzaBerrara Xam (4yHKH KEMHMHYAIHMK
Kupoiuya Oynrad Myauudra KUHpOJ OWIACH YyHBOHJApuaaH Oupu Ouiax
takaupiaian)[ 1] . bup cy3 6wian aiiTranaa, Kymarmivkka Oy acapiap KU3UK d14.

Acocuii kueMm. Ararta Kpuctu ycrosznapu Oarap Annan [lo Ba Aptyp Konan
JIOWIT WO>KOAMHM SIXIIW Y3JIAIITUPTaH d7U. YJIapHUHT SpaTrad Taxpuba Maxcyiura
Y3UHUHT OETaKpop XUCCACHMHU KYIIJU: XUIUIaKop ycyJulap, F03aku Xyjocajiap Ba
TY30KJAQpHUHT [yXTa WIUIA0 YHKWITaH CTpaTerusicu — OynapHUHT Oapu
KUTOOXOHHU JUKKATUHU TapaHr XOJAa ynuiad TYpUIIHUHT BOCUTACH HAH. XyIJU
Onrap [lonunr acocuit npuHunuaa oynranuaex, ¢ku Join y3ununr llepnokunu
SpaTUIlJlard Kyjularad ycinyouparujaek, Kpuctu xam xKyMOOKHUHI acap CYHIHTra
Kajap €YMMHUHU CE3JUPMACIMKHUHT ycTacu OViau. Acap Oommaa KUTOOXOHHHU
VHTaHTHpraH >KyMOOK OXUpru OynuMaa edmsagud XamJa YMyMaH KyTMaraH
KaxpaMoH >xuHosTun OYynmuO uukanu. lllynnaihk kunn® pomangaH pomanra Oy
aHbaHanap Ky4uO, OMp KaTOp MHUCICU3 Aapa)kaJaru Kywid JETEKTUBIAp BYKYIra
KEJIIH.

Arara KpuctuHM Xap [OWM IIaXCHUHI CUECHA Ba MabHABUW SPKUHIIUTH
MyaMMOCH KU3UKTHpaIu, YyHKH Oy XX acpHUHT 3HT YTKUP MyamMMoJiapuaaH Oupu
sau. 30-iwapaa yuu Qamm3M MyaMMOCHHUHT OYTYH AyHEHH KaMpald OJIUIIU Xam
tamBuira cojaau. Iy Goucman Wxkunum JKaxoH ypymu OounutaHuimm OuiaH
“Xeu xkuM koamaaun” (1939) sparagu Ba yHaa ynukiap OwiaH Tyna “gaxmiatiap
Kacpu” Oynran “xkopa opos”’ Xakujaa acap Byxyara kemamu. by acap — Arara
Kpuctununar »Hr madkarcu3 poMaHiapuaaH Oupu. YHIa ¥y3ura Xoc kas3ora
TOPTYBYM KyY — aKJIZJaH O3TaH CyJs Y OprpeiB Ba XaMMaHH YJINMI'a MaXKyM STHUILH.
Bokeanap sca Oonanap caHOK YWMHUTA acociaHaayd Ba Xap OUp COH KaMaiuIm
OwiaH Kacpaa OUTTagaH MeXMOHIAp BadoT 3Taau — YUKYyJaH YUFOHMaau, OupuHu
apy 4akaJy Ba XOKa30. AHaH acap Ma3MyHUHHU pean Xa€THUHT Aa4UMK XaKUKaTIapu
TAIIKWJ 3TaaAd. XaKUKUA Xa€T/aa MHCOH 3YJIMUAAH Ky4JUPOK Hapca MaBXKyJ dMac.
Mana my ¢Gukp pomaHJa HWIIMHUHT YCTaCM TOMOHHUJAH MOXMPJUK OuiaH
TAaCBUpJAHAJAM XaMmja MHCIICU3 PAaBOHJIMK OwiraH 0a€H stunagu. “MeH Oy acapHu
é3unmuImmra  KynjgaH KenraHda Oop KydyuMHU capdiaauM Ba HaTHXKacHIaH
MaMHyHMaH. Bokeanap 0aéHu paBOH, MaKcaJiv, )KyMOOKJIH, TWHAMUK, Ty OWjIaH
Oupra xap 6upu y3 eaumura sra’[2] . bynnan tamkapu, Sarap Ilo 6omnurad Oepran
“KU3uKapan” OWIaH KYPKUHUWIMHU XaMOXAHT YWUFYHJAIITHUPraH Xojja, ‘‘maxmar’
aHbaHACUHU MOXUPJIMK OWJIaH PUBOKIIAHTUPAIH.

[Mynnan k6, 1939-imnga “And There Were None” — “Xeu kum xonmanu”
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pomaHu OocmagaH uynkaau. Jlactimabd y “Vura Herp Oosacu” — “Ten Little Indian
Boys” Homu ocTHa yon 3TUIaAM, YYHKH BOKeajap XMHIyJIap opoJiua Ba 6oianap
meppura Moc paBumga OyimmubO yragu. by yciay6 Oomka wmyamwmduiapaa
yupamaiiiuran ycny0 Oymu6, Arara KpucTuHUHT y3ura Xoc IETEKTUBH D]IH.
CapnaBxa xaM XyAJIu 11y II€bpPJIaH OJIUHTAH M, aMMO KEUMHYAINK Myauiud
MICHPHUHT CYHTY KaTOPUHU capiaBxa cudaTuia TaHIaniIu.
“Ten little Indian boys went out to dine;
One choked his little self and then there were nine.
Nine little Indian boys sat up very late;
One overslept himself and then there were eight.
Eight little Indian boys travelling in Devon;
One said he'd stay there and then there were seven.
Seven little Indian boys chopping up sticks;
One chopped himself in halves and then there were six.
Six little Indian boys playing with a hive;
A bumblebee stung one and then there were five.
Five little Indian boys going in for law;
One got in Chancery and then there were four.
Four little Indian boys going out to sea;
A red herring swallowed one and then there were three.
Three little Indian boys walking in the Zoo;
A big bear hugged one and then there were two.
Two little Indian boys sitting in the sun;
One got frizzled up and then there was one.
One little Indian boy left all alone;
He went and hanged himself and then there were none”.
Vera smiled. Of course! This was Indian Island![3]

bab3uga wmyammd YTmunpgarn — E3yBUWIAPDHUHT — acapjapujard  0ab3u
BOKeasnapaad ypuniu doinananau. Macanan; Omunu bponrte y3ununr “Wuthering
Heights” pomanuaa nonaoHnuk JIokByn XuTKIM(DHUHT yiuga TyHalad Ba
TyCcaTAaH TyHJa JEpa3aHWHI TaKWUIAIWIAAH YWUFOHAIH. S’prI/II[aH TypraHuaa
JIepa3aHUHT OpKacuaa Mufiiad yira KMpulra pyxcaT cypaéTraH Ku3daHU Kypaju,
HUXOST Jepa3aHd CUHAUPAAU. XOHara KUpub yiarypmacuiaHok, JIOkBya yiroHagu
Ba Gapucu pyé SKaHIUruHY (haxmiaiing. Xy M my BokeaHn “Yura Herp Gomacu”
(“Xeu kUM Konmanu’) acapuja Xxam TryBoxu Oymamm3. . . . Last night she had
dreamed of Beatrice-dreamt that she was outside pressing her face against the
window and moaning, asking to be let in. But Emily Brent hadn't wanted to let her
in. Because, if she did, something terrible would happen. . . .[4]”. BeabTudopaurun
Ty(aitnu uyykkan O6ona MypabOus Ku3HM TabKuO Kuianu. Kuz sca BHKIOH a3o0u
VCKaHXaCH1a PyXUi KUMHH axBOJIa KOJaIu.

Acappa Oup Karop pam3uil MaH3apaiapiaH KeHr Qoinananwiaan. Kym
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KucMmiapuaa OVpoH tacBupu kentupwianu. Jlactnad madkarcus OVpoH Tydaitnu
OpOJI TallKu AyHEMaH y3uWiaumO Kojaau. BYpoH crokeT BocuTacu OYiIuMO Xu3mar
KWIaIM, YyHKU Yy Xe4 KUMHHU OpOJiiaH KOUunO KeTa OJIMACIUTMHU Ba KOTUIIHU SPKUH
XxapakaTuHu TabMuHIa0 Oepamu. Illy Omman Oupra, 00-xaBojaru madKaTCH3INK
XuHaymap oponuma OymuO yraéTraH THU3TWHCH3 XapakaTilapHU paM3WHU
owrmupamu. Jlactmab Oypon TtacBupu ['eHepanm MaxkApTYpHUHT MYypAacHHH
COXWJIIaH yira onub Kenumranuaa oepuiaau, Oy KOTHII OpoJiia FOIuo Oyiranura
umopa >au. Ulynnait pamsnapnan Oupu YoprpeBHUHI NelIaHacuAa KOJraH YK
u3n. Jlactnab cyas Y3MHUHT YIMMHUHM COXTaJallTHUPUO, MellaHacuja Kajabaku VK
U3M KYAJld, aMMO KEHUH ¥3 JKOHUTa Kaca KWIWO, XaKUKWUW TaH >KapoXaTd €TajHu.
Cyns acap cyuruaa TaH oJiraHuzek, MHxwina KenTupuiran Oup XuKosi OuiiaH
OoFnMMK. YHra kypa XyJo WIK MapTa KOTWUIMK COJUP OTraHd Yy4yH V3
dapuiiracuan >ka3onad, MellaHacura jkapoxaTr eTkazaad. by — cymsaum  ¥3
TYHOXUHHM VIa Qapuilta TYHOXH OwiaH Oup Xuid SKaHJIUTUHU TaH OJTaHUHU
udonanaigu. YyHKH yJapHUHT MKKaJIacu XaMm EBY3JIMK paM3H, IIYHUHT OWJIaH
Oupra KOTHIIUP.

XyJoca. “Xeu KUM KoJMaau~ EKM JacTiiad 4om STWITaHU KalOu “VHTa HETp
Oonacu” pPOMaHM XaKUKUW JETEKTUB acapjap chpacura KapuO, y Oy »kaHpAa
€3unraH acapiapiard aHbaHAJIApHU HadakaT 1aBOM STTUPAM, OaJIKU Y3uJaru
Oetakpop yciyOu Ounan Oy >xaHpHu Ooitutau. By Xxycycusitmap cupacura
KaXpaMOHJIAPHUHT HYTKH, paM3JIapHUHT KYJUIAaHUIIN XaMm1a MyaUIM(HUHT aBBAJITH
Myammudaap wxoau OuilaH ¥3 TaKpUOACHHU KOPHUIIMK XO0JJla KYyJJlara yciyou
kupagu. by xucnatiap Maskyp acapHU JETEKTHUB jKaHpula €3WiIraH IMOX, acap
Jlapa)kacura KyTapa OJu.
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